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Abstinencija hrvatskih zastupnika iz 
peštanskog sabora. 

Kad je bila od većine hrvatskih zas tup
nika proglašena narodu riečka resolucija, moglo 

i je misliti, da su to oni učinili poslie sve
s t ranog d o g o v o r a sa zastupnicima magjarskog 
laroda i da će hrvatski narod doći do s p o -
azuma i saveza sa magjarskim na j ednako

pravnoj osnovi . Medjutim vidilo se kašnje, da 
su magjarski političari izigrali naše . O d n o s n o 
naši su se izkazali l ahkoumnošću i naivnošću, 

magjarslci su se tim svojstvima naših okor i 
stili kol ikogod su mogli. Pokaza lo se, da su 
naši s amo demonstr iral i , a da ugovara t ili nisu 
htjeli ili nisu znali. Na svaki način do nikakvog 
ugovora nije bilo došlo, pa je naš list već 
onda rekao , d a j e r i e č k a r e s o l u c i j a 

i H r v a t e i z g u b l j e n a b i t k a . 
Dogodjaji su nam dali p ravo . Dok su 

Magjari natezali s Bečom, dok su bili za 
grlo uhvaćeni , naši zastupnici su im pružili 
pomoćnicu ruku, a da se pri tom nisu osigu-
ali za protuus lugu. Njihovom pomoći Magjar 

os lobodio gvozdene šake i uzeo je do 
znanja hrvatsku pomoć i tumačio je kao 
dokaz ljubavi za jedinstvo svete Stjepanove 
krune. O kakovom savezu ili ugovoru ili ra 
vnopravnost i ni govora . Sva veličina tnagjarske 
velikodušnosti izrečena je u onoj Kossuthovoj 
brzojavnoj poruci , da je s loboda magjarska i 
hrvatska s loboda . 

T a s loboda se pokazala preveć brzo. 
U pitanju jezika vidilo se što Magjari 

hoće. Na mjesto saveza bratstva i jednakosti 
hoće oni g o s p o d s t v o nad našim narodom. 

T o je izazvalo o d p o r i borbu , koja je 
bila liepo vodjena, ali koja je bila svladana. 
Ddlazi Pejačević, dolazi Rakodzcay. Odlazi i 

dolazi Rauch . . . . 
Hrvatski zastupnici u Pešt i , i ako se 

nogu pohvaliti , da su mnogo govorili, da su 
junački u par lamentarnom mezevu držali, 

s m o g u s e p o h v a l i t i n i j e d n i m 
i s p j e h o m . 

Hrvatski zastupnici u Pešti bili su stavili 
u glavu, da će zaprieČiti rad magjarskog sa 
bora i tako Magjare prisiliti na poštovanje 
hrvatskih prava. Nikad bolje pr igode za Hrvate 
do god. 1907., jer se imala prihvatiti aus t ro 
ugarska nagodba . 

Pak ? Jesu li uspjeli ? 
Jesu li spriečili prihvat željezničke pra

gmatike, t. j . g o s p o d s t v o magjarskog jezika u 
Hrvatskoj ? 

Jesu li spriečili prihvat aus t ro-ugarske 
nagodbe ? 

Jesu li spriečili zakon o porezu na pe 
čenje rakije ? 

Jesu li osujetili promjenu saborskog p o 
slovnika, promjenu, koja je u prvom redu 
proti njima naperena ? 

Jesu li uobće osujetili š to su Magjari 
htjeli bilo kojim glasovanjem postići V 

Nisu. Govorili su, pravdali su se, opirali 
I N T Š e , ali postigli nisu ništa, jer su Magjari 

učinili konačno đve š to su htjeli. 
A drugačije niti je moglo niti može da 

bude, jer su hrvatski zastupnici u zajedničkim 
poslima na ugar. saboru jednaki svim ostalim 
zastupnicima. O n i p o s e b n i h p r a v a k a 
k o v e d e l e g a c i j e n e m a j u . Ta § 35. 
nagodbe izričito spominje, „da oni imaju 
pravo u tim poslima razpravljati i glasovati 
uprav tako samosta lno i bez ikakva na
putka, kao god i ostali članovi zajedničkog 
sabora" . A kad je tako, onda nije čuda, da 
ogromna manjina mora podleći ogromnoj ve 
ćini. Tako će biti i u buduće uviek i u svim 
poslima, koji po nagodbi spadaju u zajedničke, 
jer te poslove će Magjari uviek riešavati kako 
je njima koristnije. H r v a t i n a u g a r s k o m 
s a b o r u n e ć e d a k l e n i k a d u s p j e t i , 
d a s v o j e i n t e r e s e o b r a n e o d p r o 
h t j e v a m a g j a r s k i h. 

Za što bi dakle Hrvati imali sudjelovati u 
tom s a b o r u ? Zar za to, da svojim sudjelova
njem uzakonjuju magjarsku državnu m i s a o ? Ili 
za to, da" dokazu cielom svietu svoju podre -
djenost i nemoć ? Ili čak da opravdaju ma-
gjarsko silništvo u namještanju raznih svojih 
eksponenata u Hrvatskoj? 

T o ne, odgovaraju nam, nego da brane 
hrvatska prava. 

Istina je. T o su naši zastupnici k u š a l i 
i j o š k u š a j u , ali dokazali smo, da uspjeha 
niti su imali, niti mogu imati. Pače mi idemo 
još korak dalje i tvrdimo, d a b i o n i v i š e 
u s p j e h a i m a l i , k a d u p e š t a n s k i 
s a b o r u o b ć e n e b i i š l i . 

Prvi veliki uspjeh bi bio već u tomu, 
što bi tim korakom zasvjedočili, „ d a j e H r 
v a t s k a p o l i t i č k i n a r o d i m a j u ć i 
s v o j t e r i t o r i j i p o d p u n u s a m o 
u p r a v u u s v i h p o s I i h n u t r n j i h, 
b o g o š t o v j a , n a s t a v e i p r a v o s u -
d j a", da ona ima u pogledu nutarnjih svojih 
Posala vlastito zakonodavstvo i autonomnu 
vladu". 

Drugi uspjeh bi bio što od nesudjelovanja 
u peštanskom saboru Hrvatska ne bi mogla 
imati nikakve štete, jer u čemu bi ta šteta i 
mogla sastojati, kad Magjari i onako rade u 
zajedničkim poslima što ih vol ja? 

Zar u novčanom pogledu ? Ali dopr inos 
Hrvatske za zajedničke poslove već je zakonom 
ustanovljen. Ustanovljeno je takodjer zakonom 
koliko Hrvatska pridržaje za svoje autonomne 
poslove. Dakle sudjelovali naši zastupnici u 
Pešti ili ne, u tom pogledu je sve jedno. Ma
gjari iz zajedničkih sredstava investirat će pak 
u Hrvatskoj samo onoliko, koliko im se čini 
da je potrebi to za njihove svrhe sve jedno 
bili u Pešti hrvatski zastupnici ili ne. 

Kad dakle hrvatski zastupnici u peštan
skom saboru ne mogu ništa zapriečiti što je 
na štetu Hrvatske, ni ništa postići što je njoj 
na korist, zar ne bi bilo bolje, dičnije, korist
nije, da bi ostavili peštanski sabor i u nj se 
nikad više ne povratili, k a k o s u o b e ć a 
v a l i , a k o n e u s p i j u u p i t a n j u p r a 
g m a t i k e ? 

Taj korak bi značio početak borbe za 
nezavisnost Hrvatske, a to bi bio najveći 
uspjeh, j e r t i m b i s e s v i H r v a t i s t a 
v i l i n a s t a n o v i š t e s t r a n k e p r a v a 
i s v r s t a l i s e u n j e z i n e b o j n e r e 
d o v e . T o bi bio početak stvarnog rada za 
hrvatsku državu, jer bi se Hrvatska tada sa
kupila u se i uprla da na svim područjima 
na rodnog svog života osjegura sebi uspjeh u 
onoj borbi, koja ima da nastupi kad će opet 
doći gvozdena ruka do magjarskog grla. 

T o polje rada nije pak tako maljušno 
kako se pričinja, nego je ogromno i veličan
s tveno, jer nema grane na rodnog života, gdje 
se ne bi moglo posvetiti sve one umne i fi-
zične sile, koje danas idu izgubljene u borbi 
uzaludnoj . Na gospodarskom, kulturnom, fi
nancijskom, novčanom, udrugarskom polju moglo 
bi se učinit čudesa u svrhu priprave na bitku, 
koja nam predstoji , ako hoćemo u istinu b o 
riti se za samosvojnost svoje domovine. 

Ili daleko od Pešte i boriti se za s lo
bodu domovine uztrajnim radom u narodu, u 
saboru, u viećima, u novinstvu, u skupštinam, 
pripravljajuč narod i svrstajuć g a u bojne re
dove, organizirajuć ga kulturno, ekonomično i 
poli t ički; ili u Pešti puštajuć da Magjari uve
ćavaju svoju moć nad našom domovinom. 

Ili u svojoj kući, koja je autonomna po 
zakonu, biti Hi vati i za Hrvatsku se na svim 
područj ima narodnog života boriti, ili obnoviti 
vremena starih magjarona. 

Abstinencija iz peštanskog sabora znači 
danas hrvatsku misao na hrvatskom t l u ; su
djelovanje u tom saboru i nakon svih mogu

ćih neuspjeha znači uzakonjenje magjarske 
misli u Hrvatskoj, kao što je do jučer značilo 
borbu. D a n a s ' više to sudjelovanje ne znači 
nego nemoć, prilagodjivanje, poniženje. Uviek 
podliegati znači robovati. 

Da je ovako i nami je žao, ali činjenice 
mi nismo u stanju mienjati : one bi ostale i 
kad ili mi ne bi izticali. A iztičemo ih, da ih 
čini više Hrvata vidi i da se o njima raz-
pravlja bez obmane i obsjenjivanja. 

Barun Hauch i hrVatsHo družtvo. 
Barun Rauch je bio dočekan u Kninu 

kako je zaslužio, jer bio on plemić ili ban, 
nije drugo nego sluga magjarskog ministra 
Wekerla, koji hoće da upokori Hrvatsku i 
učini ju pokrajinom magjarskom. On je za sva
kog Hrvata predstavnik tudjinskog tirjanstva. a 
r|e ban, Samo za prodane mješine i tudjinske 
izmećare on može predstavljati bansku čast, 
ali za ljude, koji hoće s lobodu svoje domovine, 
barun Rauch ostaje gnjusnim robom na službu 
ugnjetavača naše i njegove domovine. 

Ovaj Rauch je, kako se glasa, najavio 
svoj dolazak u Knin predsjedniku hrvatskog 
starinarskog družtva gosp. fra. Luigju Marunu, 
namjerom, da bi pohodio muzej ovog družtva. 
Gosp . Marim je baruna Raucha dočekao i od-
pratio u muzej hrvatskih starina. 

U današnjim okolnostima to se nije smjelo 
dogoditi , jer zna se što je barun Rauch htio 
pohodom po Lici, a kad je došao u Knin, 
vidi se, da je htio, da mu i Dalmacija služi 
u nečiste robske svrhe. Za ovu namjeru ba
runa Raucha mogao je znati i g. Marun. Ako 
nije znao, mogao je barem savjetovati se. Ali 
ne, on je šutio i k r i o taj dolazak: Htio je 
služiti i u c o g n i t o Rauchu. 

Slučaj je htio, da su Knjinjani doznali za 
dolazak Raucha, pa su ga i primili kako za
služuje. Kninjani su opoštenili sebe, hrvatsko 
družtvo i solidarnost hrvatsku i za to im čast. 
I eto što je znao puk, nije znao učenjak fra 
Luigi Marim, doživotni neograničeni gospodar 
i predsjednik hrvatskoga družtva. 

Zbilja mora da je zlo sa imovinom tog 
družtva, kad se njegov predsjednik boji za 
kakovu podporu vlade baruna Raucha. Mora 
da je zlo, kad radi te podpore predsjednik 
krije ime gosta, koji se unapred najavio. Ali 
premda se to ime krije, premda je dakle sra
motno, gosp . Marun toga gosta čeka, prati i 
u družtvo uvadja. 

Razumije li fra Luigji Marun što je uči
n i o ? Mi mislimo, da će to dokazati i okajati, 
k a d p o l o ž i č a s t , k o j u j e p r o g l a s i o 
d o ž i v o t n o m i s a n e o g r a n i č e n o m 
v l a s t i z a s e b e . 

Ne, ne, nijedan predsjednik ne može ta
kovim biti, a predsjednikom družtva, koje je 
podigao narod svojim doprinosom, ne smije 
biti tko k r i o m i c e dočika i u hrvatsko druž
tvo uvadja magjarskog slugu Raucha. 

jtoVa faza u jezičnom pitanju. 
Ovo zadnje doba naša se javnost osobi

tom napetosti i nervoznosti bavi jezičnim pita
njem. U svim političkim i nepolitičkim krugovima, 
pri svakom sastanku, po novinam, javno i pri
vatno, to je pitanje predmetom živog razprav-
Ijanja. Grozničavo se očekuje uvedenje hrvatskog 
kao jedinog unutrnjeg uredovnog jezika u dr
žavne urede u Dalmaciji. Govori se o praved
nosti takove odredbe, o koristi u narodnom 
pogledu, o nuždi uredjenja postojećih nesnosnih 
prilika. Tko s jednog, tko s drugog stanovišta 
svak iztiče prieku nuždu, da se napokon udo
volji pravednom zahtjevu gotovo cielog pučan
stva naše zemlje, svak osjeća pogibelj i štetu, 
koju naš narodni i politički život trpi radi za-
vlačenja jednog pitanja, koje absorbira skoro 
svu pažnju, sve zanimanje naše javnosti. Važna 
narodno, politička i gospodars tvena pitanja stoje 
danas kao u pozadini. Sustav, zavlačujuć rieše-
njem jezičnog pitanja, odvraća pozornost i interes 
naroda od drugih važnih pitanja, važnih po našu 
narodnu i gospodars tvenu budućnost . Vidimo, 
da neke pojave u ovo doba, koje bi u drugim 

prilikam proizvele u narodu buru ogorčenja i 
silan odpor , prolaze ako i ne neopazice, ali ipak 
bez da pobude onaj dojam, što bi ga inače mo
rale pobuditi . Vidimo, da druge pojave, koje bi 
javnost imala pratiti osobitim zanimanjem, bivaju 
puštane sasvim s vida. 

Medjutim sustav tjera svoju, bez da naidje 
na kakvu obću kritiku, a kamo li na obći odlu
čan odpor . Uspjeh zavlačenja sastoji se u tome, 
što se u jezičnom pitanju danas usredotočuje 
skoro sve zanimanje Dalmacije, tako da vlada 
ima slobodnije ruke, oslobodjena je od drugih 
briga, koje bi joj inače zadavale težke prilike, u 
kojima se nalazi hrvatski narod. 

Važnost riešenja jezičnog pitanja u dana
šnjim našim prilikama sastoji se u tome, da se 
sa našeg javnog života ukloni jednom za vazda 
jedan predmet, koji nam tamani dobar dio naše 
odporne snage, koji je uzrok neprestanog trvenja, 
uznemirivanja, te nam bitno otegoćuje borbu 
za druga naša narodna i politička prava, 
dočim malaksava nastojanje oko riešenja drugih 
važnih pitanja gospodars tvene, kulturne i so 
cijalne naravi. 

Bilo je jednom rečeno, da će naš narod 
sam riešiti jezično pitanje: njegovi sinovi ne će 
se u javnoj službi služiti drugim jezikom nego 
li hrvatskim, i time će nametnuti nam tudji jezik 
izčeznuti iz naših ureda. Jest, to bi se i obisti
nilo kroz ne dugo vremena. Ali će kroz to po 
trajati ovo stanje neprestanih trzavica i borba, 
u kojim ćemo uzaludno kao i sada trošiti naše 
sile. To stanje mora prestati, i svak, koji ra
zumi što to znači i osjeća iskru ljubavi za narod 
svoj i istinski želi ostvarenje njegovih viših ideala, 
treba da upre svim silama, e da se svrši sa ne
dostojnom igrom, sa zavlačenjem konačnog po 
naš narod pravednog riešenja jezičnog pitanja. 

Da vlada navlas zavlačuje riešenje jezičnog 
pitanja i da od toga upravo zazire, ne treba 
dokaza : dostatna su svečana još neizvršena 
obećanja i poruke, što ih je narod čuo osobito 
ovo zadnjih šest godina. Centralna se vlada 
ipak nije još makla, a izložila je nedično svoje 
eksponente u zemlji, i sada se nalazi u velikoj 
neprilici, jer dok bi rado i dalje odgadjala stvar, 
uvidja s druge strane i posljedice, koje bi odatle 
morale nastati. Izpali kakomudrago nastajni iz
bori za sabor, ne će vladin predstavnik moći 
pristupiti pred narodno zastupstvo, ako prvo ne 
bude jezično pitanje na zadovoljstvo naroda 
konačno riešeno. 

Nego u pogledu tog pitanja stojimo od 
nekog vremena pred jednom novom pojavom. 
Dok naši „Talijani" ovo zadnjih godina nisu 
barem pokazali osobite protivštine njegovom 
pravednom riešenju, i nisu zaveli kakvu širu 
agitaciju proti tome, poš to su osjećali, da bi im 
posao bio uzaludan, jer se radi ~> tako praved
noj stvari za Hrvate, da „Talijani" nisu mogli 
prismoći dovoljno smjelosti, da joj budu p ro 
tivni; mi vidimo sada, da su Talijani iz vana 
započeli neku agitaciju proti uvedenju hrvatskog 
kao uredovnog jezika u državne urede kod nas. 
Prvi je otvorio vatru talijanski zastupnik na car. 
vieću Spadaro . Za njim se iztiče drugi zastupnik 
Dr. Bugatto. Treba iztaknuti, da oba pripadaju 
kršćansko socijalnoj stranci, koja je sa vladom 
u najtješnijim odnošajima, dočim je drugi suviše 
i c. k. poglavar. Oni interesiraju za stvar i druge 
talijanske zastupnike u Beču, liberale i socijaliste. 
Toj se je akciji pridružilo i talijansko novinstvo, 
dakako van Dalmacije. Tnraju se viesti ćak i u 
francuzke novine, iznašaju se razne prietnje vladi 
i drugo koješta. T o rade ljudi, koji nisu pobliže 
zanimani u stvari, dočim naši „Talijani" miruju, 
to jest prividno miruju i dobace ćak i po koju 
više ili manje susretljivu rieč u prilog uredjenja 
jezičnog pitanja. 

Ta nova pojava nameće po sebi pitanje, 
da li nije sva ta akcija naručena baš sa one 
strane, kojoj se nikako ne da, da jednom učini 
kraj nesnosnim prilikama, koje vladaju u našim 
uredima u pogledu uporabe uredovnog jezika. 
Nije li sa strane vlade nekome namignuto, da 
se prirede protivštine i tobožnje potežkoće pra
vednoj narodnoj s tvar i? Vlada ima sav interes, 
da ne rieši jezično pitanje. Ako se to uoči, 
onda je shvatljivo, da ona mora tražiti svakoja
kih izprika, da nekako, ne pred nama, ali pred 



ostalom javnosti opravda daljnje odgadjanje tog 
riešenja. U tome je može vrlo dobro poslužiti 
akcija zametnuta od čimbenika, kojih se, kako 
rečeno, riešenje jezičnog pitanja pobliže i ne tiče. 
Ako se stvar ne rieši što skorije, svakako prije 
saborskih izbora, na zadovoljstvo naroda, nastat 
će silan odpor , doći će se do krize u pokrajini, 
do odlučne akcije u parlamentu. T o vlada za-
stalno predvidja, pa traži načina, kako će svoj 
postupak opravdati pred izvanjskim svietom. U 
akciji Talijana van Dalmacije naći će argumente 
za svoje tobožnje opravdanje, pa će nas još 
prikazati nepopustljivim, šovinističkim elementima. 

Možda će se naći koji dobrijan, te će reći, 
da pretjeravamo. Nitko valjda ne želi više od 
nas, da se ta naša predvidjanja, naše slutnje ne 
obistine. Svakako, ne daleka će nam budućnost 
sve razjasniti. Nego, dosadašnji postupak vlade 
i Talijana ne upućnje nas da drugčije stvar tu
mačimo. 

Dosad u pregovaranjima i tobožnjim po 
kušajima pomirenja izmedju Hrvata i Talijana 
vlada je nalazila zgodnu izliku, da zavlači toli 
dugo uredjenjem jezičnog pitanja. Sabor je god. 
1903. odbio Handelovu osnovu i to punim pra
vom, ali je u toliko pogriešio i pokazao se ne
odlučne volje, u koliko hrvatska većina nije radi 
pregovora sa „Talijanima" mogla ili nije htjela 
da, odbacivši onu osnovu, predloži drugu, da 
precizira podpuno svoje stanovište. T a neod
lučnost narodnog zastupstva dala je vladi p o 
voda daljnjem zavlačenju uza svu svečanu izjavu 
namjestnika u saboru god. 1905. Od lanjskog 
saborskog zasjedanja sve hrvatske i srbske 
stranke na čistu su sa svojim zahtjevima u p o 
gledu jezičnog pitanja: hrvatski jezik ima izklju-
čivo da bude unutrnji uredovni jezik svih držav
nih vlasti u Dalmaciji; u saobraćaju sa stran
kama ima biti zajamčeno „Talijanima" pravo 
uporabe talijanskog jezika, u komu se imaju 
izdavati i riešenja i sastavljat zapisnike i t. d. 
T o je predosta tno, da se podpuno udovolji 
potrebam „Talijana", kojim ne bi smjelo da 
bude krivo, što jezik ogromne većine pučanstva 
s tupa na mjesto jezika isto toliko ogromne ma
njine i obratno. 

Da završimo. Bilo je naglašeno, da će se 
jezično pitanje urediti putem naredbe, pak se je 
to oprovrglo, jer da bi se stvorio prejudic u 
pogledu uredjenja jezičnog pitanja u Češkoj i 
d rugovdje ; kašnje se je izjavljivalo, da će se 
urediti putem dekreta, dakle kao ,,in camera 
chari tat is"; u najzad stižu glasovi, da će se 
odnosna osnova dati na pregled pouzdanicima 
saborskih klubova, sada, kad klubovi više ne 
postoje i po tom pouzdanici ne imaju mandata, 
niti mogu dati kakve izjave na ime svojih dru
gova zastupnika, koji se tek imadu birati. Re
čeno je dalje, da će se naše jezično pitanje ure
diti, kad se zaključi ljetno zasjedanje carevinskog 
vieća. Hoće li? Fali još malo dana . . . . ! 

Preinaka kućarine. 
Prošle sedmice ministar financija prikazao 

je parlamentu zakonsku osnovu, kojom se pre-
inačuje kućarina. 1 ako se proti toj osnovi po 
dižu razni prigovori, ipak neda se poreći, da 
ista sadržava znatnih olakoćenja postojećeg vrlo 
teretnog poreza. Osnova podržava razliku iz
medju razredne i najmovne kućarine, a k tomu 
uvadja i treću vrst — zovimo ju — vrjednostnu 
kućarinu. U suštini, zgrade će biti podložne, 
kako i došle, razrednoj ili najmovnoj kućarini, 

dočim će se na fabrike plaćati kućarina po 
vriednosti. 

Razredna kućarina predvidja kao i došle 
više razreda prama broju pomješća, ali su tarife 
različite. Najmanja stavka za jedno pomješče 
iznosit će K 2. Uzimat će se u obzir i površina 
pomješća, što je svakako pravedno, jer dosad 
se ja razredna kućarina odmjerivala, prama broju 
pomješća prikladnih za stanovanje, te se je za 
jednu kukavnu sobicu plaćalo koliko i za raz-
košnu dvoranu. Potleušice i siromašne kolibe 
uživaju raznih pogodnost i . 

Glede najmovne kućarine stvar je više 
komplicirana. Pravi se razlika izmedju starih 
kuća dogradjenih prvo god. 1909. i onih što 
će se u buduće graditi. Kod nas će za ove 
zadnje kuće porez iznositi 15 po sto na čist 
prihod od najmovine, to jest nakon odbitka 
od 30 po sto za propadanje zgrade usljed 
uporabe i nakon raznih drugih pripustivih od
bitaka. Stare će kuće biti izjednačene sa no
vim u pogledu iznosa kućarine istom nakon 
12 godina od nastupa zakona u krepost. Kroz 
ovo vrieme biti će im postepeno snižen p o 
rezni postotak, pošto će potez biti kontingen-
tiran, i prama prirestu ukupnog iznosa poreza, 
snizivat će se postotak malo po malo. 

Važna je pak odredba o oprostu poreza 
za nove zgrade. Dosad su nove kuće bile za 
12 godina proste od državnog poreza, to jest 
najmovne kućarine, ali se je isto moralo pla
ćati obćinske i pokrajinske prireze i 50 po sto 
državnog prireza na prihod od kuće. Po osnovi 
sve nove kuće biti će za 6 godina proste od 
svakog državnog poreza ne samo, nego i od 
obćinskih i pokrajinskih prireza. To je liepa 
pogodnost i može biti poticalom za gradnje 
novih kuća osobito u mjestim, gdje su prirezi 
visoki. Poznato je, da je naša obćina, da po 
takne gradjane na gradnju novih kuća, bila 
otrag godina zaključila, da se te kuće oproste 
za 10 godina od obćinskih prireza, ali taj za
ključak nije bio odobren od starije vlasti. Sada 
se eto zakonom uvadja ista pogodnost i ako 
samo za 6 godina, ali uz istodobni oprost i 
od pokrajinskog prireza i od 5 postotne pri-
hodarine. Ako se zakonska osnova primi, nema 
dvojbe, da će se u Dalmaciji mnogi odlučiti 
na gradnju kuća, koji su došle zazirali od toga 
radi velikih nameta. 

j o š da nešto progovorimo o postupku za 
ustanovljenje prihoda od unajmljenih kuća. Do 
sad je tu odlučivala izključivo porezna vlast. 
Zakonska osnova odredjuje, da se ima usta
noviti naročito povjerenstvo za to. Polovicu 
članova tog povjerenstva imenuje ministarstvo, 
a drngu polovicu obćinsko vieće. Polovica pak 
svih tih članova moraju biti kućevlastnici, a 
druga polovica najmovnici. Povjerenstvo samo 
može odlučiti, da li se ima stranka pod za
kletvom preslušati za da očituje pravi iznos 
najmovine. 

Ovo je samo letimice nešto navedeno iz 
obsežnih odredaba zakonske osnove, koja obu
hvaća 183 paragrafa, a to u svrhu, da naši 
čitaoci uzmognu imati obćeniti pojam o glav-
nijim odredbam novog zakona. 

0 skradinskim prilikama.*) 
Već dobro poznata klika skradinskih bi-

zantinaca i dva do tri tobožnja hrvata — de 
mokrata, neprestano izlieva plod svoje zlobe, 

*) Člankopisac uzimlje na se odgovornost . Op. Ur. 

nizkog uzgoja, nečistih ciljeva proti svima i 
svemu što je poštena i čefična, a ciene da bi 
moglo zapriekom biti postignuću toli željkova-
nom t. j . obć. koritu. 

Predmetom sustavnih gnjusnih napadaja i 
kleveta jest preč. Dr. Kragić. Smjer je vrlo 
jasan. Pogibeljan im je, smeta im u velike, 
kvari im sve račune, te ga treba, po njihovu 
misleć, bezdušnim i lažnim napadajima moralno 
srušiti. 

Navaljuju na obćinsku upravu, kojoj je 
jedino do obćeg dobra obćinara, jer poštena i 
pošteno radi, s toga je fanariotim skradinskim 
i našim patakunašim Febu i druž. da onako 
bezobrazno u gnjusnom listiću nesudjenog Ha
nibalova štićenika navaljuju. Ni ovdje svojim 
glibavim sredstvima ne će postignuti cilja. 

Vični da lažima, intrigama i zaludjivanjem 
primamljuju činovnike, pa kojoj stranci pr ipa
dali, u svoje redove samo da viču i grde preč. 
dr . Kragića i obćinsku upravu težko im je, 
kad se nadje medju istim činovnicima ljudi 
značajnih i neodvisnih, te se ne dadu na lie-
pak uhvatiti kojem mu drago Staničiću-Matasu-
Febu. Što se- nije pisalo i uradilo proti pošt. 
činovniku i obćin. viećniku g. M. Gargaševiću ? 
Na koji se način nije u mjestu rovarilo i kri
vim okom gledalo odlične i čestite činovnike 
gg. M. Delića i M. Jur iš ića? 

U poznatom listiću, koga su grsti spome
nuti, ima po koja striela naperena proti česti
tim i dobro vidjenim činovnicima, carinarskom 
prijamniku g. A. Škarici i sud. pristavu Moli-
nariu. Čemu proti njima o v a k o ? Jer ne će da 
budu sliepa ratila ničija, jer hoće da neodvisno 
vrše dužnosti svoje, jer hoće da po moguć
nosti svakim budu u liepe i dobre . 

Ovo su ljudi koji u oganj strasti vodu 
liju, a ne ulje, s toga sn im ovi trn u oku. 
Je li moguće i pojmiti čovjeka miroljubivijega, 
čovjeka susretljivijega nego li je g. A. Škarica? 
Čovjek plemenita srca, najuzornijega ponašanja, 
savjestnoga do skrupoloznosti vršenja svojih 
zvaničnih dužnosti, uživa obće simpatije i š to
vanje gvadjanstva. Ali jer je Hrvat po djelu i 
osvjedočenju, jer čestit u svakom pogledu, jer 
onako otvoreno i neustrašivo došao lani da 
glasuje za g. Dr. A. Dulibiča, od onda udri 
na nj. A da vidite, kako mu se ovi himbeni 
dvoličnjaci prikazuju i približavaju, rek bi, da 
ih na rane priviti možeš. 

Tko je više imao prava, da se digne proti 
držanju i ponašanju nedoličnomu nekih činov 
nika u mjestnim razmiricama, nego li m i ? Ali 
nismo, jer zaslugu denuncianstva prepuštamo 
Stambulu i družini. Tko je sustavnu smutnju 
podržavao, nego li prkosni i strastveni sudac 
Staničić? Tko je više uznemirivao i agitirao 
svojim neopranim jezikom, nego li ona napu
hana tikva porez, prijamnika A bez ijednog razloga 
i temelja, jer ga nitko nikada s njime nije imao. 
Tko li se više skita i ostavlja ured, nego li pri-
jamnik i sudac. Jesmo li mi ob ovome ikada poveli 
rieč ? Nismo! Sada smo prisiljeni da govorimo. 
Ali našim mutikašam Pasco dobro došao , ako 
nema glave, ima jezika, a to se njima i hoće. 
Mi ćemo se valjda s ovim čovjekom još poza
baviti i iznieti svjedoke i činjenice, s kojim 
ćemo dokazati, da je on samo puko i prosto 
ratilo klike. 

Sudac Staničić svojim neozbiljnim djetinjim 
ponašanjem, već u početku obćinstvu se za
mjerio i kompromitirao, a kad uvidio, da mu 
to ozbiljniji Hrvati, a i drugi gradjani zamje

raju i osudjuju, strastven i prkosan kako je, 
bacio se u naručaj onih, koji su ga puzanjem, 
ulagivanjem, hvaljenjem znali izrabiti i po svema 
na svoju ruku pritegnuti. Kod malih i plitkih 
ljudi taština je obično najveća vrlina. Trebalo 
ga je vidjeti svega nervozna, svega srdita i 
osvetljiva pr igodom izbora proti Dr. A. Duli-
biću, a za Pendula . On pravaš pripadnik hrv. 
stranke, s rbo-hrvat , a sada demokrat i ništa I 
Treba ga vidjeti s kojim zanosom on čeka 
svaki broj Pendulovog listića „Kremenjak", koga 
on pohlepno čita i nudi, da ga se čita, oso-
pito ako ima što iz Skradina. A ono i jest je
dina hrana za njegove zube! Što se ne bi 
dalo napisati o njegovim sablažnjivim izletima, 
0 čemu mnogo i mnogo pripovieda Natalia 
Bruch Auffenberg. Do pot rebe sve će na vi
djelo. Za Staničiča na skradinskom sudu vlada 
prava anarhija. 

On svojim držanjem post igao je, da ga 
svak nepouzdanjem gleda. On se ne druži, 
nego izključivo s onima, kojim je do mjestne 
smutnje i zazdora. Za njega se je na grozni 
način razširilo nadripisarstvo, da je žaliti i pla
kati, što se od tužnoga naroda čini, ali jer su 
to bizantinci i demokrat i i jer ga kaditi znadu, 
sve im je pros to . Ako sudac Staničić, rečeni 
Mate major, misli, da smo ga mi s ovim ob -
teretili neka nas tuži ili pak to kuša pobiti, 
mi ćemo činjenicama na sriedu sve bistro d o 
kazati. 

Saznajemo da je sada , e da izmieni već 
izcrpljene dopisnike Feba-Stambulova počeo 
črčkati, opetujuć dakako njihove stare beda
stoće, neki Kosto Dobrota , bivši sudbeni , a i 
bilježnika g. Rose pisar, sada pak da okruni 
djelo, skradinski nadpisar sa Defilipisom, Mi-
letićem i družinom. Ovo vam je sin glasovitog 
bivšeg obćinskog prisjednika Miloša Dobrote, 
a brat Špireta Dobro te — skitalice i . . . o 
kome svako malo vremena na obćinu dolaze 
upiti i izvještaji. Ovaj š k r o k o n znao je, da 
na teret nekojih bivših činovnika u Skradinu 
prolazi liepe i zabavne večeri, pak mu je sada 
težko pri srcu, kad nema s kim bi pjevuckao 
1 sladke čašice izpijao, pak udri po poštenim 
činovnicim. 

Pripominjemo mu jednos tavno, da jezik 
za zube, jer u Skradinu još ima i bit će če
stitih i poštenih Hrvata. 

Ovo sve napisasmo, jer dalje se ne mo
žemo oglušivati izazivima. 

Političke viesti. 
P a r l a m e n t a r n i rad c a r e v i n s k o g v i eća . 

Pošto su riešeni svi prešni predloži, počela je 
zastupnička kuća u Beču razpravu vojnih 
osnova. Nakon živahne debate prihvaćena je 
osnova o povišenju novačkog kontingenta kod 
domobrans tva u drugom i trećem čitanju, do 
čim je razprava osnove o podpor i pričuvnika, 
koji su pozvani na vojne vježbe, dovršena 
jučer. Ostali predmeti dnevnog reda, koji su 
gospodarske naravi, riešit će se do petka i 
tada će kuća poći na praznike. Izbor u dele
gaciju obavit će se večeras. 

S t a n j e u Srbij i . Pregovori izmedju staro 
i mladoradikala doveli su konačno do rezul
tata. Tiekom današnjega podneva obavlja se 
punktacija pregovora. 

P o b u n a u T u r s k o j . Iz Soluna stižu ne
pres tano viesti o pobunama turskih vojnika, 
oficira i gradjana koji pripadaju mladoturskoj 

Stjepan Zjačić: Carijtc. (4) 

VIII. 
Negdje o Ivan-danu Boža se vraćala od 

crkve. 
Bila je nedjelja. Boža je navukla svetačko 

r u h o : štamelni sadak, škrletni zobun, što se 
gazdri na suncu i bijelu mahramu, što milotno 
obavija Božino lišće ozoreno jasnim modrim 
očima. 

Rano je ju t ro ; s toprva sunce pomiljilo, 
tratina miriši rosom, zemlja hlapi ljeinom spari
nom, a trava kraj puta diše sagorenim listom... 

Na izlazu iz crkve Boža predje okom sve 
kričke djevojke, neve, 6dive... 

Boža se pridruži zadnjoj hrpi kričkih dje
vojaka. 

Za udačama zaputili mladi bečari. U društvu 
je i Dako Tokič. 

Dako Tokić sputan je momak, plavujnog 
lišća i garave naušnice. Dako je iz gazdinske 
kuće. Za njegovom gizdom jagme se kričke dje
vojke. 

Ali Dako ne mari. Njega je ovtlala eno — 
ona Boža Gavrilovićeva — što je smugnula u 
društvu zadnjih djevojaka; njegovo je srce p o 
grabilo ono njeno malo modro oko, što mu 
drago, k6 i to modro razapeto nebo, što se 
jasni na Petropolju. Podavno se Dako zagledao 
u tu pengavu Bozu Gavrilovičevu. Ali on je 

otezao... A kašnje je došao onaj bogacni Panta 
Pavlović, koji ga predtekao i strgnuo njegov 
zlaćani san... 

Jutros je Dako navalice zaputio za zadnjim 
djevojkama. Rado se sastati s tom Bozom Pa-
vlovića. 

Dako je išao polagano, odmjereno, zatežuć 
nogu za sobom. Putem je primišljeno gazio 
travku, slamao subariku i od nestrpljivosti liskom 
oblizivao usnu.... 

Na rasputici, gdje počima potočno vrbinje, 
iz kojega se proteže inokosica, Dako dostiže 
Božu. Dako upre u nju pogled razgoren žud
njom, što susreće tu u Boži nedožudjenu ljubav, 
i dozove : 

— Boža! 
— Ti D a k o ! ? K u d a ? 
— Evo tebi. 
— Ras ta? 
Boža zastane na putu i rastvori snebit p o 

gled. Dako prous t i : 
— Ma, ćio sam znati gdje 'e Pan t a? 
— Na radji 'e. 
— U g r a d u ? 
— E. 
— Neba t i ? ! 
— Bome 'e. 
Dako pridje bliže, pa se zagleda u Božu 

velikim okom. Boža pomakne. 
— Boža! 

— A ? 
— Čekaj, diko, da te vidim.... 
— Što bi me g l edao? v 

— Valaj, mila si mi. 
— Milije su tebi gazdinske djevojke. 
— Pa i ti si.... 
— Ne marim za ljubav, Dako. 
— Gle, marila si prije. 
— E, prije smo se gledali. 
— A d a n a s ? 
— Ludo pitaš, kad sam Pantina. 
Dako zastravljeno pogleda Božu i milo se 

nasmiješi, 
— Boža! 
— A ? 
— Ubrao sam ti crveni krasulj. 

Ne volim momačkog cvijeća. 
— Valaj, hrustiš se. 
— Ne hrustim. 
— 1 šališ.... 
— Duše mi. 
— Bog, Boža! 
— B o g ! 

I Dako se inokosicom poklopljen vrati u 
selo. 

Boža stiže doma u misli na Daka Tokića. 

IX. 

iza nekidašnjeg sastanka na rasputici, Boža 
stala pomišljati na Tokićeva Daku. 

Danas je Boža drugčije mislila o Daki. 
Nije ni sama znala — zašto — ali bilo je tako. 
Ona je to tekar osjećala.... Tu iz sakrite klijeti 
njene ponutrice strujio je kroz trzavu nit srca 
jedan nestašan, ali lijepi poćut , što se nečujno 
prikradao u njenu svijest, dovodeći za sobom 
predodžbu nekidašnjeg sastanka s Đakom. Pri 
tom nehotomičnom prizrijevu, njena grud po
novno je treptjela onim, što joj u duši udilj 
budilo lijepu misao na Daka Tokićeva. Dako 
dovlačio joj na pamet sjećanje na prvašnji život, 
u kojemu je provela svoje djevojaštvo snubljeno 
njegovom garavom naušnicom, pa na naponito 
curstvo, kroz koje se provlačilo kao svijetla nit 
ono često Dakino gledanje, koje ju nosilo na 
sastanak s njime, gdje se počelo ono lijepo i 
svijetlo radjati u njenoj duši , zašto je prilazila 
na njegovu pašu, pod glas razgovarala s njime, 
hotimično miješala blago, smijala se njegovom 
koškanju i zanašala se u sebi, što od tog lijepog 
osjećaja živi za Daka. T u d e negdje došao je 
Panta Pavlović. Njegovim dolaskom gubio se 
ispred njenih očiju Dako. Uporno otsutstvo od 
sebe je bacalo sjenu njegova nemara za ono, 
š to ju micalo k njemu ha pašu blaga. 1 onda 
je prepuklo. . . Ona je zavrgla razgovor s Pantom 
Pantom Pavlovićem, i do malo bila je njegova. 

(Nastavit će se). 



•i. Naročit.) su s e te pobune manifestirale 
tolju . Solunu, gdje su mnogi vojnici od 
i, te je doš lo i u« sukoba. 
Tit toni , A e r e n t h a l , I zvo l sky . „Giornale 

lalia" popraćuje skorašnji sastanak Tit toni-
Aehieiithat-lzvolsky te izrazuje nadu, da će 
ovaj sastanak odstranit i postojeće potežkoće 
glede balkanskoga pitanja. Po razpoloženjn 
koje vlada u Pe l rogradu , u Beču i u Rimu, 
može se stalno računati na s p o r a / u m interesi 
ranih čimbenika. 

Reforme u M a c e d o n i j i . Prema engleskim 
predlozima sastojati će se reforme u glavnom 
u tom, da će se ustrojiti t. zv. leteća kolona 
od 10 do 12.000 momaka pod vrhovnim vod
stvom Hilmi paše . Ta će kolona imati zadaću, 
da učinj kraj Četovanju, a biti će pod zapo
vjedništvom turskoga častnika, kog će predlo
žiti Hilmi paša. Ruski predloži biti će p r iob-
čeni ovih dana, a ticati će se najviše financija 
i pravosudja. 

S t r a h o v l a d a u Perzi j i . U Taebr isu vlada 
podpima anarhija, s tranke lišene su svojih 
vodja te se dogadja , da im se nameće 
tkomudrago, pak su za to pljačkanja na dnev
nom redu. U gradu pak vlada takav glad, da 
se ljudi u p o d p u n o m smislu rieči kolju za k o 
mad kruha. U Teheranu su kozaci iz osvete 
navalili na kavanu, iz koje se onaj dan kad 
je par lamenat bio bombardovan navaljivalo na 
njih, te su četiri kozaka našla smrt. Prije na
vale upozorili su kozaci obljižnje trgovce neka 
zatvore svoje dućane , pa su zatim spomenutu 
kavanu do temelja razorili. 

Iz hrvatskih zemalja. 
f D a r i n k o Š t a m b u k svršeni pravnik, 

umro je u petak u Sarajevu od sušice. P o k o j 
nik je bio oduševljen Hrvat. Bavio se je i 
književnošću. U svim djačkim pokretima bio je 
jedan od najagilnijih i najobljubljenijih pobor
nika, a naša akad. družtva u Zagrebu i Beču 
gube u njemu najrevnijeg svog člana i odbor 
nika. Tugujućoj obitelji naše iskreno saučešće, 
a pokojniku bila lahka hrvatska gruda I 

Kod h r v a t s k o g družtva za n a m j e š t a n j e 
naučn ika u obrt i t r g o v i n u u Z a g r e b u p o 
tražilo je od 1. do 30 lipnja t. g. 35 t rgo
v a c a i obrtnika naučnika, a pozvano, odnosno 
namješteno je od 17 ponudjenih 16 dječaka i 
to: 9 u trgovački i 7 u obrtnički stalež. 

T i s k a r a hrv. s t r a n k e p r a v a . Zastupnici 
Dr. Ante Bauer i Stjepan Zagorac , te odlični 
član stranke E. Vukić, odputoval i su preko 
Budimpešte u Beč, da urede potrebi to glede 
skorašnjeg ustrojenja tiskare hrv. str. prava. 

P o d r u ž n i c a Ž i v n o s t e n s k e b a n k e u Trs tu . 
Na dan 6. o. mj. odpoče la je svoj rad u 
Trstu podružnica „Živnostenske banke za Češku 
i Moravsku". Bankovni uredi nahode se u 
ulici sv. Nikole (via S. Nicolo) broj 30, d o -
Čim se njezina mjenjačnica nalazi u „Via Nuova" 
broj 29. 

O s k u d i c a ž i v e ž a n a Rieci . Uslied štrajka 
ugarske-hrvatskog pa rob roda r skog družtva na
stala je na Rieci nestašica živeža, radi po 
manjkanja svakoga uvoza. Svaki je saobraćaj 
bio prekinut. 

G o s p o d a r s k a kr iza u Istri. U zadnje 
vrieme kišilo je negdje nu malo, a i to 
je već za dobar dio ploda žalibože prekasno, 
U ( irožnjanu, Tinjanu, Vodnjanu, Pićnu, Bo-
Ijunu i drugdje narod očajava, jer mu propalo 
žito, povrće, voće ; ostala je samo vinova loza 
i masline, koje se liepo pokazuju osobi to u 
Rovinju i Lošinju. 

Pokrajinske viesti. 
Rauch u Kninu. O dolazku Raucha u 

Knin i o priredjivanom mu dočeku - saznajemo 
sliedeće: U petak u jedanaest sati jutrom do
jurio je iz Like automobil , koji se zaustavio u 
Kninu. Dvojica od putnika zapitaše, gdje je 
kninski muzej hrvatskih starina. Otac Marun, 
kao čuvar muzeja, dočeka strance i oni p o 
češe razgledavati starine. U to se p ročuo glas, 
da je to barun Rauch došao iz Zrmanje. U 
tili čas sav Knin bio je na nogama. Odmah 
se sakupilo oko 500 duša. Pred muzejom začne 
demonstracija, kakve Knin nije vidio. Zviždanje, 
pjevanje, povici „Abcug se rvus -druž tvo!" i 
slično orilo se po) sata. Dva odlična gradja-
nina podjoše na to u muzej da vide, što radi 
Rauch u muzeju. Na njihovu intervenciju, ba 
run Rauch morao je prekinuti razgledavanje te 
mu nisu dozvolili, da se upiše u knjigu po -
sjetnika. Rauch je izišao»sav blied i uzrujan. 
Suputnik njegov, veliki župan Vučetić, s tao sad 
intervenirati i molio, neka se baruna Raucha ne 
dira. Kninjani su vikali : neka se vozi, da ga 
ne će u svojoj sredini, š to je d o š a o u Dalma
ciju, s lobodno mu proći, ne će mu nitko ništa 
učiniti. Obćinsko redarstvo i oružništvo bilo je 

tno, no niesu se miešali u demonstraciju, 

a povoda uredovanju nije bilo. Rauch se sa su 
putnikom, praćen od cielog Knina, nastojao 
što brže dokopat i željezničke postaje, gdje je 
ostao automobil . Demonstracije se nastaviše 
čitavim mjestom, tako da je barun Rauch osta
vio i naručeni objed. U susret mu dodje au
tomobil. Rauch skoči na automobil, koji se od
mah dao u bieg. Kad sc Rauch na automobilu 
osjetio siguran, izvadi revolver , i naperi ga 
prama obćinstvu, koje se tom biegu i toj od
važnosti od srca smijalo. I) tren oka nestade 
automobila, a Kninjani doviknuše još zadnji : 
Abcug Rauch! 

Rauch je namjeravao otići iz Knina preko 
Benkovca u Obrovac, pa odatle parobrodom 
u Senj, ali je, kako se vidi, bio prisiljen p ro -
mieniti pravac, pa je brže bolje odpraš io na-j 
trag prama Lici. Onako srdačan doček u Kninu 
nije bio u programu. Servus P a u l ! 

T r a ž b a Rauchu za ob jed . Gostioničarka 1 

udovica Sekonina u Kninu prikazala je proti 
Rauchu tražbu za tri objeda naručena, a ne 
plaćena dneva, kad je u Kninu „sjajno" dočekan. 

Jezik na f inanci j skom računars tvu u 
Zadru. Dok se na ravnateljstvu financija već 
dobrim dielom ureduje hrvatski, na računar
skom odsjeku goni se još stari inad. Činov
nicima Hrvatima daje se samo uredovanje ci
frama, a ovih dana poglavar Denaro naredio 
je, da se namirnice moraju likvidovati talijan
ski. Da pravo kažemo grusti nam se više i pi
sati o ovomu. Eto do 5 dana započimlju ljetni 
parlamentarni praznici, preko kojih, po ka tego
ričnoj izjavi ministra predsjednika Bečka, ima 
da bude riešeno jezično pitanje. Idemo da vi
dimo, kako će to biti i hoće li napokon i g. 
Denaro dobiti svoju uzdu. Čudan je svat ovaj 
gospodin . Sigurno se sprema i on u mirovinu, 
pa hoće da na ovaj način steći sebi simpatija 
med ju zadarskim sumišljenicima. 

L l o y d o v e novotar i j e . Lloyd u skoro iz-
datom plovidbenom redu za Dalmaciju imitira 
Italiju u naznaci satova odlazka i dolazka, die-
leči naime dan, od pol noći do pol noći, u 
24 sata. Dakle, parobrod mjeste na 3 sata po 
l>., polazi na 15 sa t i ! Jedina je Italija, koja 
se služi takovim sistemom, a Lloydovi upravi
telji, u svojoj iredentističnoj zanešenosti, hoće 
da prenesu u naše krajeve nešto, što je hr-
vatskom narodu tudje i nepoznato. Llovd — 
koji vodi glavnu rieč mel ju pomorsko- t rgo-
vačkim svietom na hrvatskim obalama Adrije 

ne poštuje nas jezik, ignoriše naša prava, 
pak sad hoće da nam nametne pojmljivu n o 
votariju, proti kojoj energično prosvjedujemo, 
tražeći, da bude čim prije odstranjena. 

^Novi parobrodi „Dalmatie". Uprava pa
robrodarskog družtva „Dalmatia" javlja, da će 
joj 1. rujna „Stabilimento Tecnico Triestino" 
izručiti dva nova parobroda , duga 43 metra, 
a 6-50 široka, obskrbljena sa svim udobnost ima. 
Pomentiti parobrodi , koji su oprcdjeljeni za 
prugu Split-Metković, prevaljivat će 13 milja 
na uru. Netom ovi parobrodi budu upravi iz
ručeni, ista će odmah opriedieliti jedan stari 
parobrod za novu dnevnu prugu izmedju Ma
karske i Trpnja, koji će parobrod toli na po-
lazku, koli na povratku ticati sva sela Makar-
skog Primorja. 

Uredjenje s t ranke prava u gornj im 
Pol j lc in ia . Dne 5. tek. gornji Poijičani imali 
su pouzdanički zbor, na koji su pristupili svi 
pozvanic i : učitelji, župnici, glavari i ugledniji 
seljaci, uz liepu kitu nadobudne ndadeži. Zbor 
je, u kući Mate Bilića, otvorio don Ivo Lučić. 
Nabrojio je sve današnje političke stranke u 
Dalmaciji, pokazao im izhod i život, te poli
tičko, vjersko i socijalno stanovište. Govor je 
zaključio tvrdnjom, da „narodni obraz, hrvatski 
spa s i s loboda, te narodni život odrazuje se, 
dobiva se i počiva jedino i samo u stranci 
prava" . Za tim je pročitao „Ustav iliti Pra
vilnik stranke prava u Dalmaciji" i protumačio 
ga. Govorili su takodjer preč. kanonik Banić 
i Župnik Ceresat t i ; prvi o gospodarskom pi 
tanju i pogibeli, koja danas prieti vjeri i crkvi 
sa strane nekih političkih stranaka, a drugi o 
vjerskom stanovištu t. zv. „demokrata" u Ba
novini. Nakon izjave prisutnika. da stupaju 
u redove stranke prava, bio je prema dnevnom 
redu izabran „mjestni odbor stranke prava za 
gornja Poljica" i uprava istoga. Zaključilo se 
je : odmah popišat sve štilce (čitaoce) u po 
jedinim komšilucima i svaki komšiluk predbro-
jiti na „Pravu Pučku Slobodu" , „Pučki Glas" 
i koji poljodjelski list; s vremenom ustanovit 
„Pučke Štionice" u svim selima, držat u njima 
pučka predavanja i obskrbiti ih su još više 
novina i pučkih knjiga. Zbor je završen 
upisbom pismenih prisutnika na „Ustavu iliti 
Pravilniku stranke prava". Želimo, da primjer 
gornjih Poljičana sliede sva braća pravaši u 
Dalmaciji, pa je gotov liek svim današnjim i 
budućim bolestima i bolešćinama na političkom 
životu Dalmacije. 

Lična d o h o d a r i n a . Od dohodaka lične 
dohodar ine g. 1907., koji su u Dalmaciji izno
sili K 1,257,980 bila je doznačena zemaljskoj 
zakladi dalmatinskoj svota od K 101.944. 

Pri java za mirovinu. Ministarstvo unu
tarnjih posala javlja, da prva prijava namje
štenika, obvezanih na osiguranje mirovine, mora 
sliediti kroz četiri sedmice, počam od 1. ko
lovoza o. g. i to kod prvomolbene političke 
oblasti. 

Iz grada i okolice. 
Za družbu sv . Ćirila i Metoda za Istru 

primila je mjestna podružnica u počast smrti 
blagopok. Cvite Kulić od sliedeće gg. Mije 
Čulara 1 K; Marke Jakovljevića 5 K; Šime 
Antića 2 K; Grge Čulara 2 K; Vice Šupuka 
1 K; Nike Subotića 3 K; Jose Dulibića 4 K; 
Ante Tikulina pok. Bože 2 K; J. Della Gio-
vanne 1 K; D. Delfina 2 K ; Ive Dulibića 1 K; 
Ive Ševerdije 2 K; Ivana Fulgosa 2 K; Vj. 
Bogdana 1 K; Petra Šoljana 2 K; Šime Šu
puka 2 K; Šime Tarle 2 K; Stjepana Zjačića 
2 K; Obitelj Šime Perša 3 K; Od preč. Don 
V. Škarpe 2 K i to kao dobrovoljni doprinos. 

Svega K 42-— 
Zadnji izkaz K 494-57 

Ukupno K 536.56 
Napried za našu Istru! 
„Hrvatskom S o k o l u " darovaše u počast 

blagopok. Cvite Kulić sliedeća g o s p o d a : Kre
šimir Novak 2 K; Dr. Ivo Krstelj 5 K; Dinko 
Sirovica 2 K; Iviša Zorić 2 K; Pavao Kova
čev 3 K; Krste Jadronja 5 K; Josip Karadjole 
2 K; jerkan Kronja 2 K; Dr. Mate Drinković 
2 K; Ante Sekso 1 K; Braća Protega 4 K; 
Jakov Dulibič 2 K; Pere Bujaš p. Grge 1 K; 
Ive Jadronja- 1 K; Niko Blažević 1 K; Ivan 
Grimani 2 K ; Trlaja Joso 2 K; Ivana Svirčić 
I K; Ante Bumber pok . Dunkc 2 K; Stipe 
Stošič 1 K. 

„Radničkoj Zadruzi" darovaše da počaste 
uspomenu blag. Cvite ud. pok. J. Kulića gg. 
Jurišić Vice pok. Ante K 2, Kapetanović Jakov 
K 2, Žarković Juraj K 4, Kužina Josip Šimin 
K 2, Kužina Dinko Šimin K 2, Petravić Crno
gorac Vice p. Šime K 2, Dodig Ivanića ud. p. 
Nike K 1, Dodig Fausto K 1. Uprava ,,R. Z." 
ovim se svima najljepše zahvaljuje! 

Ban Je lač ić u Š ibeniku g. 1851. Imamo 
pred sobom opis veličanstvenog slavlja, što ga 
je na 5. rujna 1851. priredio banu Jelačiću 
grad Šibenik, kad ga je pohodio . Ovaj doku-
menat poslužit će nam, da uzporedimo on
dašnje razpoloženjenje pučanstva u Dalmaciji 
sa sadašnjim prama banu Hrvatskoj nametnutom. 

P o z i v ! Čast je Upravi „Radničke Zadruge 
u Šibeniku" pozvati svoje članove na izvanrednu 
skupštinu, koja će biti u nedjelju 19. srpnja tek. 
god. na 9 i pol sati u jutro u dvorani mjestnog 
„Sokola" sa sliedećim dnevnim r e d o m : 1.) Iz
vještaj uprave o zakupu radnje za proširenje 
pokrajinske ludnice u Šibeniku i o ostalom 
njenom dosadašnjem radu. 2.) Slučajni predloži. 

Izpravit U zadnjem broju lista podkrala 
se u podlisku krupna štamparska pogreška. Na 
početku VU-og poglavlja s to j i : „Nakon malo 
dana Panta odlazi u grad". Ima s t a t i : „Nakon 
malo dana Panta o d l a z i o u grad". 

B l a g o s l o v „ U b o ž k o g Doma". Kako nam 
uprava toga zavoda javlja, presv. biskup Dr. 
Vinko Pulišić obavit će blagoslov „Ubožkog 
Doma" u nedjelju jutrom 19. o. mj. i reći će 
sv. misu u gradskoj kapelici. Onaj dan bit će 
otvoren svakom posjetniku da može razgledati 
zavodske prostorije. Tom prigodom dobro će 
biti, da se posjetitelji sjete te plemenite usta
nove novčanom pripomoći ili bud kakovim 
darkom. 

D o m o b r a n e ! , koji su bili stigli na 2. o. 
mj. na vježbe, krenuli su u subotu večer Lloy-
dovim parobrodom „Thetis". 

Barjak „Hrvatskog S o k o l a " u Murteru 
razvit će se svečano na dan 2. kolovoza t. g. 
U jutro biti će blagoslov barjaka, po podne 
javna vježba. 

Liečnik spec i ja l i s ta za bolesti nosa, 
usta i grla Dr. Fertilio prispjet će u Šibenik 
prvom polovicom idućeg mjeseca kolovoza. 

J a v n a D o b r o t v o r n o s t ustanovljena je u 
Primoštenu, te će domala sliediti konstituiranje. 
Ovom ustanovom udovoljeno je pravednoj želji 
Primoštenaca sa strane obćinskog vieća i ze
maljskog odbora zaslugom zast. Dra. Dulibića. 

Radi obilja g r a d i v a morali smo izostaviti 
iz današnjeg broja nastavak članka: „Glad na 
vratima" i drugi jedan članak, te dobar dio viesti. 

Književnost i umjetnost. 
N o v a hrvat ska opera . Kako doznajemo 

predao je kapelnik domobranske glazbe u Za
grebu g. Ivan Muhvić narodnom zem kazalištu 
u Zagrebu na prikazivanje svoju operu „Uskok". 

Hrvatskim knj iževn ic ima! Odbo r zagreba
čkih gospodja za Strossmayerov spomenik zaklju
čivši račune za izdavanje „Strossmayer-koledara 
za godinu 1909.", odlučio se i ove godine p o 
zvati sve hrvatske književnike, naučnjake, umjet
nike i stručnjake, da doprinesu bud kakav rad 
za ovo izdanje koledara, pak se ovi pozivlju, 
neka pošalju svoje prinose najkasnije do 15. 
kolovoza o. g. na adresu gdjice. Klotilde Cve -
tišić, Zagreb, Jelisavina ulica br, 2. 

Razne viesti. 
T k o h o ć e ići n a jubi larnu i z ložbu u 

Pragu neka se obrati radi popus ta na željez
nicama i stanovanja u Pragu, na Češku p o 
slovnicu za jugoslavenske zemlje: A. Wilder i 
drug, Zagreb, Akademički trg br. 7. Ova će 
mu poslovnica dati sve nuždne naputke. 

Konferencija za s v e s l a v e n s k i k o n g r e s . 
Na pražku predkonferenciju za sveslavenski 
kongres, koja je jučer započela, stiglo je više 
stotina odaslanika. Češko narodno vieće pr i re
dilo je banket u počast gostima. Konferenca 
se ne će baviti političkim pitaojima, nego iz
ključivo gospodarskim i kulturnim težnjama. 

Naše brzojavke. 
Budimpešta , 15. Uslied ponovne izjave 

Semadana, da na jesen mora doći do s p o 
razuma sa Hrvatima, magjarsko novinstvo raz-
pravlja življe i ozbiljnije o hrvatskom pitanju. 
Vidi se, da im trajanje kritičnog stanja ne p o 
goduje. 

Wekerle odgodio je svoje putovanje u 
Sriem. 

Z a g r e b , 15. Odjeci skupštine u Delni-
cama, gdje je Šupilo dao izbornciima račun 
svog djelovanja, silno uznemiruju ljude na 
vladi. Osobito ih uznemiruje iztaknuta nakana 
0 a b s t i n e n c i j i H r v a t s k e p r a m a U g a r 
s k o j . Za taj korak simpatišu sve koalicione 
stranke, a s njima i narod. (Vidi naš današnji 
uvodni članak. Op. Ur.) 

Rieka, 15. Štrajk postaje sve ozbiljnijim 
1 lako da izazove generalni štrajk, jer još nema 
izgleda, da bi kapetanima i strojarima ugar.-
hrvatskog parob . družtva moglo biti u d o v o 
ljeno prama njihovim zahtjevima. Socijalisti p o 
dupiru energično štrajkaše, koji razpolažu fon
dom od 40.000 K. 

Prag , 15. Slavenski kongres vieća dosto
janstveno. Saučestvovanje silno. Svečana pred
stava u narodnom Divadlu veličanstvena. —-
Kulturna pitanja najviše se pretresaju. Slaven
skoj štampi preporučeno je nastojanje za uje
dinjenje svih Slavena. 

Bankarski dio izložbe provaljen je u noći 
od nedjelje. 

B e o g r a d , 15. Kabinetska kriza još nije 
riešena. Milovanović postavlja medju zahtjevima 
riešenje proračuna i trgov. ugovora s Austro
ugarskom, te razpis novih izbora za skupštinu. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Drezga . 

Javna zahvala. 
Prigodom težkog gubitka, te nas zadesi 

smrću naše nezaboravne majke 

Cvite ud. pok. Jakova Kulića 
rodj. Jakovljević 

primili smo toliko izkaza sućuti, da se ćutimo 
dužnim svima na osobit način zahvaliti, a p o -
najpače M. O. otcima konvetualcima, a medj 
ovima m. p. otcu gvardijanu Josipu Miloševiću, 
koji je pokojnicu do zadnjeg časa duhovno 
tješio. Za tim „Hrvatskom Sokolu" u Šibeniku 
i Betini, upravi „Šibenske Glazbe" i glazbarima, 
veleuč. g. načelniku Dru. Krstelju i obćinskoj 
upravi, gg. Anti Ćoriću, Pavlu Roči i svima 
drugima, koji sudjelovaše sprovodu, te napokon 
i svim onima, koji se ovom prigodom sjetiše 
nas i mile pokojnice raznim milodarima u d o 
brotvorne i narodne svrhe. 

Š i b e n i k , 14. srpnja 1908. 
Ožalošćeni sinovi 

Otac Bernard , Mihovi l i Vladimir . 

Steckenpferd 
— Bay-Rum 

najbolje sredstvo = 
za pranje glave. 



PODRUŽNICA HRVATSKE VJERESIJSKE BANKE - S I3ENIK. 

^ Q ia Ö Q HP o ^ 
B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu ; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

Dionička glavnica 
K. 1.000.000 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti

zaciju kotarima, općinama, i jav

nim korporacijama. 

la & 

M J E N J A Č N I C A 

prodaje dižav papir kupuje 
razteretnice, založnice> srećke, va
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplačivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re
vizija srećaka i vriednostnih p.'> 
pira bezplatno. Unovčenje kupo ia 

bez odbitka. 

ZALAGAONIOA 

daje «tjmnvè na ručne zaloge, 

zlatni' i srebrnje predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete 

-è 

$ Banca (otntnerciale T m j t i n a £ 
pr ima : 

Uložke u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 8 /4° 'o 
. ' . . 15 „ ; 3 % ' 

30 „ „ 4V.° /o 
Uložke u zlatnim Napolconimu ili u engl. funtirn. 

(sterilnom) uz uložničke Ustave: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 ° / 0 

30 „ „ 2 7 » 
3 mjes. „ 3 % 

NB. Za uložne listove sada u toku, nov 
kainatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g. ; izdaje blagajničke doznaćnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 7a°/o-

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanovit i ; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst , Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korent is ta bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 V / o 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje
sta Inostranstva, odrezaka Uzžriebanih vriednost
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznaćnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Ricku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplitz, T roppau , Warnsdorf, Bučko-Novd-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente ii 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. ltd. >•/ 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, rplM, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koj 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Ko utira
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u poliranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitci/n žriebanja 

Banca Commercial* Triestina. 

H r v a t s k a T i s k a r a 
Š I B E N I K . ,__ 

Izradjuje svakovrstne radnje, kao: Knjige i brošure , 

s v e vrst i t i skanica z a obć inske , župne i druge 

urede , s e o s k e b lagajne , odvjetnike, t r g o v c e itd. 

te m o d e r n e posje tn ice , zaručne i vjenčane objave , 

p o z i v e na zabavu , p le sne r e d o v e itd. 

Drži u zalihi sve vrsti obćinskih, župnih i drugih 

raznih t i skanica. 

Solidna izradba. = Umjerene cietie. 

^ » r t o L ^ b e obavljaju 

brzo i točno I J O fcjolit jt*vn. 

JADRANSKA BANKA U TRSTU 
Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 

............. Vlastita zgrada . 

Obavlja sve bankovne i mjenične poslove 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vriednostne papire, svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac, te 
banknote i unovčuje kupovne i izždriebane pa
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izd je doznake n a sva glavu i ja tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te 
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

~ srednje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekarnlh zavoda uz najniže uvjete 

Hooooaaaooooo 
VinHo jtfajdic 

valjni mlin u KRANJU 
(5~ 

proizvadja najbol e vrsti pšenič
nog brašna i brašna za krmad 

Najveća produktivnost . . . . . 
Brza pos lužba . 

Isravni xastnpatel]l za Dalmaciju l 
Bosnu-HercegoviiiTi, izuzev Sarajevo i 
Boku Kotorsku: Babić & Klein 

Zadar. 
Zastupatel) za Boku Kotorsko: Ra-

doslav G. Žutkić, Kotor. 
ZastBpatelj za okružje Poli: Lacko 

Križ, Pulj. 
Zastopatelj za okružje Trst : Aleks. 
Rupnich i dr.. Trst, Tla SGOero 

MVO OIuj 11. 5 2 -
ruaicu. i jc . . . . f—v »— v nOUVU fjiùj II. 5 2 - 8 ^ 

h i p o t e k a m a zavoda uz najniže uvjete. 

0000000000004000000000000 

VJEČNI KROV „DINARKA" Josip Lovrić pok. Nikole 
KNIN. _ _ = -

P R V A 

DALMATINSKA TVORNICA 
CIMENT-PLOČA, CRIEPA, CI
GLE, STUPOVA OD ARMIRA
NOG BETONA ZA OGRADE I 
VINOGRADE, KAO Š T O I SVIH 
OSTALIH PROIZVODA OD CE
MENTA, BETONA 1 ARMIRA 

NOG BETONA 

m ' 

m 

m 

m 

m 

m 

m * * 
m 

m 

m 

m 

m * 
m 

m 

• • C R O A T I A 
•M • O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

UTEMELJENA GODINE 1884. 

CENTRALA; Zagreb, Zriujski trg. 8er i s lay ićeva ulica Br. 2. 
I GLAVNA ZASTUPSTVA: Osiek, Sarajevo , Snijet i Trsi . = 

nijem 
u / po' 

i nadzo 
Dljne uv 

i o b ć i i 
• sliedei 

: s lobodnog i kr. 
• vrsti osiguranja : 

I. 

u j a glav 

a i odgojnina sa i be

lie/, liečpičke pregledbt 

a zadruga stoji pod 
i grada Zagreba, te pri 
Na ljudski ž i v o t : 

1. a) osiguranja glavnic? 
b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih 

2. Osiguranja mirovina, 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u 

II. Protiv š te te od p o ž a r a 
1. o s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo 

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Os iguranja s taklen ih p l o č a protiv r a z l u p a n j a . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi : K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama p r e k o : K 820.00o!oO 
Izplačene odš te te : K 2,619.582.36 

Z a Dalmaciju pobliže obaVUsti d a j e Glavno poVjerenktVo i JfadzornlčtVo „ ( r o a t i a e ' 
« 5p!}etu. = = = = = = = = poslovnica u 5plj«tn, ulica po Sud b r . 356. -

« r PUTNICI PRIMAJU S E UZ POVOLJNE U V J E T E . - » 

Oglašujte u „Hrv. Rieči"! 
KNJIŽARA i PAPIHNICA 

I V A N A O R I A J t A J N I 
l i o n . «11JicrviK - G l a v u 

p r e p o m ć a svoj veliki izbor liepih j 
HRVATSKIH, TALIJANSKIH, | * 
NJEMAČKIH I FRANCUZK1H 

KNJIGA, 
romana, slovnica, r iečnika, , 

onda pisaćih sprava, trgovačkih 
knjiga, uredovnog papira 

elegantnih listova r ; pjsma, | 
razglednica i t. d. 

Prima pretplate na sve 
rvutske i s t rune casopl 

P r e d u z i m l j e n a r u č b e s v a k o -
v r s t n i h p e č a t a o d k a u t s e h u c k a 

1 k o v i n e . 

S k l r d l l t e n a j b o l j i h i n a j j e f t i 
n i j ih š i v a ć i h s t r o j e v a g 

»SINOER" n a j n o v i j i h s i s t e i i a . 

uz originalnu cienu sa lučnim i brz im dostavl janjem u kuću. 
Velika zaliha svakovrs tn ih 

toplomjera, *wleker .nao6ala 

od najbolje vrsti i leća u svim gradaci jama 
VANJSKE NARUĆBE OBAVLJA KRETOM POŠTE 

H = S J 


